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i This research aims at examining how French and German thinkers from the second
half of the twentieth century, such as Martin Heidegger, Maurice Blanchot or Emanuel Levinas, developed

their speculative philosthy of translation through praxis of translating, based essentially on the
philosophy of language. This research also makes explicit to what extent such a theoria is inseparable
from the development of modern philology and the twentieth century®s tendencies of the philosophy of

History.
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